
BODY DIES - REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE

Body Dies are designed to full length resize the case body, bump the shoulder
position for proper chambering, but not size the neck at all. They are made
without internal parts and are intended for resizing cases which have become
increasingly difficult to chamber after repeated firing. After using a body die,
the case should be run through the neck die to achieve proper neck tension.
Sold separately or as part of a set.

Attributes

Name: REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749003788
Mfr. No.: 75132
Cartridge: 6.5 x 55 mm Swedish Mauser
Die Style: Body Dies
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 611760751325

Item details

Made in USA
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BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH
MAUSER BODY DIE Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du die BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE gekauft hast. Dieses Produkt
ist dafür konzipiert, dir beim Resize von Hülsen für dein Gewehr zu helfen, um eine ordnungsgemäße
Kammerung und Leistung sicherzustellen. Um deine Sicherheit und die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten, lies bitte sorgfältig die Anweisungen in diesem Handbuch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle die Body Die immer mit Sorgfalt und stelle sicher, dass sie in einem gut belüfteten Bereich
verwendet wird.
Halte die Body Die außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Body Die regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Verwendung.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrillen und Handschuhe beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide Ablenkungen während der Verwendung der Body Die.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Wiederladung von Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass die Body Die mit der spezifischen Patrone, die du verwendest (6.5 x 55 mm Swedish
Mauser), kompatibel ist.
Versuche nicht, Hülsen zu resize, die übermäßig beschädigt oder verformt sind.
Verwende die Body Die immer als Teil eines vollständigen Wiederladeprozesses, einschließlich der
Verwendung einer Neck Die nach dem Resize.
Vermeide es, die Body Die in der Wiederladepresse zu fest anzuziehen, um Geräteschäden oder
Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Body Die nicht für andere Zwecke als die beabsichtigte Verwendung.
Wenn du während des Resizings auf Schwierigkeiten stößt, stoppe sofort und überprüfe die Die und die
Hülsen auf Probleme.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sauber und frei von Schmutz ist.
Montiere die Body Die sicher in der Wiederladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle die Die auf die richtige Höhe für das Resize des Hülsenbodens ein.

Nutzung:2.

Bereite deine Hülsen vor, indem du sie reinigst und auf Mängel überprüfst.
Setze eine Hülse in die Wiederladepresse ein und hebe den Kolben, um die Body Die zu aktivieren.
Übe langsam und gleichmäßig Druck aus, um den Hülsenboden zu resize.
Nach dem Resize nimm die Hülse heraus und überprüfe die ordnungsgemäße Kammerung.
Führe die resized Hülse durch eine Neck Die, um die richtige Nackenspannung zu erreichen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder beschädigte Body Dies gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wirf die Body Die nicht im regulären Haushaltsmüll weg; bringe sie stattdessen zu einer dafür
vorgesehenen Recycling oder Sondermüllanlage, wenn dies zutrifft.
Stelle sicher, dass alle Verpackungsmaterialien verantwortungsvoll entsorgt werden, und recycle wo
möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE besuche
bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere den Kundenservice für Unterstützung.

Fazit
Indem du die Sicherheitsanweisungen und Richtlinien in diesem Dokument befolgst, kannst du ein sicheres und
effektives Wiederladeerlebnis mit deiner BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an bewährte Praktiken beim Umgang mit
Wiederladegeräten. Danke, dass du unser Produkt gewählt hast.



BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH
MAUSER BODY DIE Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE. This product is
designed to help you resize cases for your rifle, ensuring proper chambering and performance. To ensure your
safety and the safe use of this product, please carefully read and follow the instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle the body die with care and ensure it is used in a wellventilated area.
Keep the body die out of reach of children and pets.
Regularly inspect the body die for any signs of wear or damage before use.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling reloading
equipment.
Be aware of your surroundings and ensure no distractions while using the body die.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the body die is compatible with the specific cartridge you are using (6.5 x 55 mm Swedish
Mauser).
Do not attempt to resize cases that have been excessively damaged or deformed.
Always use the body die as part of a complete reloading process, including the use of a neck die after
resizing.
Avoid overtightening the body die in the reloading press to prevent equipment damage or personal
injury.
Do not use the body die for any purpose other than its intended use.
If you experience any difficulty during resizing, stop immediately and inspect the die and cases for issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your reloading press is clean and free of debris.
Securely mount the body die into the reloading press according to the manufacturer’s instructions.
Adjust the die to the correct height for resizing the case body.

Usage:2.

Prepare your cases by cleaning and inspecting them for defects.
Insert a case into the reloading press and raise the ram to engage the body die.
Slowly and steadily apply pressure to resize the case body.
After resizing, remove the case and check for proper chambering.
Follow up by running the resized case through a neck die to achieve proper neck tension.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged body dies in accordance with local waste disposal regulations.
Do not throw the body die in regular household trash; instead, take it to a designated recycling or
hazardous waste facility if applicable.
Ensure all packaging materials are disposed of responsibly, recycling where possible.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE,
please refer to the manufacturer’s website or contact their customer service for assistance.

Conclusion
By following the safety instructions and guidelines provided in this document, you can ensure a safe and
effective reloading experience with your BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE. Always
prioritize safety and adhere to best practices while handling reloading equipment. Thank you for choosing our
product.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el BODY
DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER
BODY DIE
Introducción
Gracias por adquirir el BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE. Este producto está
diseñado para ayudarte a redimensionar vainas para tu rifle, asegurando un correcto alojamiento y rendimiento.
Para garantizar tu seguridad y el uso seguro de este producto, por favor lee y sigue cuidadosamente las
instrucciones que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el body die con cuidado y asegúrate de usarlo en un área bien ventilada.
Mantén el body die fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente el body die en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al manejar equipos de
recarga.
Mantente atento a tu entorno y asegúrate de no tener distracciones mientras usas el body die.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el body die sea compatible con el cartucho específico que estás usando (6.5 x 55 mm
Swedish Mauser).
No intentes redimensionar vainas que estén excesivamente dañadas o deformadas.
Siempre usa el body die como parte de un proceso completo de recarga, incluyendo el uso de un neck die
después de redimensionar.
Evita apretar demasiado el body die en la prensa de recarga para prevenir daños al equipo o lesiones
personales.
No uses el body die para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Si experimentas alguna dificultad durante la redimensión, detente inmediatamente e inspecciona el die y
las vainas en busca de problemas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté limpia y libre de escombros.
Monta el body die de forma segura en la prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Ajusta el die a la altura correcta para redimensionar el cuerpo de la vaina.

Uso:2.

Prepara tus vainas limpiándolas e inspeccionándolas en busca de defectos.
Inserta una vaina en la prensa de recarga y levanta el vástago para activar el body die.
Aplica presión lenta y constante para redimensionar el cuerpo de la vaina.
Después de redimensionar, retira la vaina y verifica su correcto alojamiento.
A continuación, pasa la vaina redimensionada por un neck die para lograr la tensión adecuada en
el cuello.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier body die defectuoso o dañado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación
de desechos.
No arrojes el body die en la basura doméstica regular; en su lugar, llévalo a una instalación de reciclaje o
desechos peligrosos designada si es aplicable.
Asegúrate de que todos los materiales de embalaje se eliminen de manera responsable, reciclando
cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER
BODY DIE, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia.

Conclusión
Al seguir las instrucciones de seguridad y las directrices proporcionadas en este documento, puedes garantizar
una experiencia de recarga segura y efectiva con tu BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY
DIE. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las mejores prácticas mientras manejas equipos de recarga.
Gracias por elegir nuestro producto.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE BODY DIES REDDING
6.5X55MM SWEDISH MAUSER
Introduction
Merci d'avoir acheté le BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE. Ce produit est conçu pour
t'aider à redimensionner les douilles pour ton fusil, garantissant ainsi un bon chambrage et des performances
optimales. Pour assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce produit, lis attentivement et suis
les instructions décrites dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours le body die avec précaution et utilisele dans un endroit bien ventilé.
Garde le body die hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspecte régulièrement le body die pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) tel que des lunettes de sécurité et des gants lors de
la manipulation de l'équipement de rechargement.
Sois conscient de ton environnement et évite les distractions pendant l'utilisation du body die.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le body die est compatible avec la cartouche spécifique que tu utilises (6.5 x 55 mm
Swedish Mauser).
Ne tente pas de redimensionner des douilles qui sont excessivement endommagées ou déformées.
Utilise toujours le body die dans le cadre d'un processus de rechargement complet, y compris l'utilisation
d'un neck die après le redimensionnement.
Évite de trop serrer le body die dans la presse de rechargement pour prévenir des dommages à
l'équipement ou des blessures personnelles.
N'utilise pas le body die à d'autres fins que celles prévues.
Si tu rencontres des difficultés lors du redimensionnement, arrête immédiatement et inspecte le die et les
douilles pour détecter d'éventuels problèmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est propre et exempte de débris.
Fixe solidement le body die dans la presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Ajuste le die à la bonne hauteur pour redimensionner le corps de la douille.

Utilisation :2.

Prépare tes douilles en les nettoyant et en les inspectant pour détecter des défauts.
Insère une douille dans la presse de rechargement et élève le vérin pour engager le body die.
Applique lentement et régulièrement une pression pour redimensionner le corps de la douille.
Après le redimensionnement, retire la douille et vérifie le bon chambrage.
Suis en faisant passer la douille redimensionnée par un neck die pour obtenir une tension
adéquate au col.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout body die défectueux ou endommagé conformément aux réglementations locales de
gestion des déchets.
Ne jette pas le body die dans les ordures ménagères ; prendsle plutôt dans une installation de recyclage
ou de déchets dangereux désignée, si applicable.
Assuretoi que tous les matériaux d'emballage sont jetés de manière responsable, en recyclant lorsque
cela est possible.

Conclusion
En suivant les instructions et les lignes directrices de sécurité fournies dans ce document, tu peux garantir une
expérience de rechargement sûre et efficace avec ton BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY
DIE. Priorise toujours la sécurité et adhère aux meilleures pratiques lors de la manipulation de l'équipement de
rechargement. Merci d'avoir choisi notre produit.



BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH
MAUSER BODY DIE Guida alle Istruzioni di
Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver acquistato il BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE. Questo prodotto è
progettato per aiutarti a ridimensionare i bossoli per il tuo fucile, garantendo una corretta cameratura e
prestazioni. Per garantire la tua sicurezza e l'uso sicuro di questo prodotto, ti preghiamo di leggere
attentamente e seguire le istruzioni riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre il body die con cura e assicurati di utilizzarlo in un'area ben ventilata.
Tieni il body die fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispeziona regolarmente il body die per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Usa dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali protettivi e guanti quando maneggi
l'attrezzatura di ricarica.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che non ci siano distrazioni mentre utilizzi il body
die.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il body die sia compatibile con la specifica cartuccia che stai utilizzando (6.5 x 55 mm
Swedish Mauser).
Non tentare di ridimensionare bossoli che sono stati eccessivamente danneggiati o deformati.
Usa sempre il body die come parte di un processo di ricarica completo, incluso l'uso di un neck die dopo il
ridimensionamento.
Evita di stringere eccessivamente il body die nella pressa di ricarica per prevenire danni all'attrezzatura o
infortuni personali.
Non utilizzare il body die per scopi diversi da quelli previsti.
Se riscontri difficoltà durante il ridimensionamento, fermati immediatamente e ispeziona il die e i bossoli
per eventuali problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia pulita e priva di detriti.
Monta saldamente il body die nella pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Regola il die all'altezza corretta per il ridimensionamento del corpo del bossolo.

Uso:2.

Prepara i tuoi bossoli pulendoli e ispezionandoli per eventuali difetti.
Inserisci un bossolo nella pressa di ricarica e solleva il braccio per attivare il body die.
Applica lentamente e costantemente pressione per ridimensionare il corpo del bossolo.
Dopo il ridimensionamento, rimuovi il bossolo e controlla la corretta cameratura.
Segui il ridimensionamento passando il bossolo ridimensionato attraverso un neck die per ottenere
la corretta tensione del collo.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali body die difettosi o danneggiati in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il body die nei normali rifiuti domestici; invece, portalo a un impianto di riciclaggio o
smaltimento di rifiuti pericolosi se applicabile.
Assicurati che tutti i materiali di imballaggio siano smaltiti in modo responsabile, riciclando dove
possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY
DIE, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti per
assistenza.

Conclusione
Seguendo le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento, puoi garantire un'esperienza di
ricarica sicura ed efficace con il tuo BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE. Dai sempre
priorità alla sicurezza e aderisci alle migliori pratiche mentre maneggi l'attrezzatura di ricarica. Grazie per aver
scelto il nostro prodotto.



BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH
MAUSER BODY DIE Sikkerhetsveiledning
Introduksjon
Takk for at du kjøpte BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE. Dette produktet er designet
for å hjelpe deg med å resize hylser til riflen din, og sikre riktig kameratilpasning og ytelse. For å sikre din
sikkerhet og trygg bruk av dette produktet, vennligst les nøye gjennom og følg instruksjonene som er skissert i
denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid body die med forsiktighet og sørg for at den brukes i et godt ventilert område.
Hold body die utenfor rekkevidde for barn og kjæledyr.
Inspiser regelmessig body die for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du håndterer utstyr for omlasting.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det ikke er noen distraksjoner mens du bruker body
die.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående omlasting av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at body die er kompatibel med den spesifikke patronen du bruker (6.5 x 55 mm Swedish
Mauser).
Ikke prøv å resize hylser som har blitt alvorlig skadet eller deformert.
Bruk alltid body die som en del av en komplett omlastingsprosess, inkludert bruk av en neck die etter
resizing.
Unngå å stramme body die for mye i omlastingspressen for å forhindre skader på utstyret eller
personskader.
Bruk ikke body die til noe annet enn den tiltenkte bruken.
Hvis du opplever problemer under resizing, stopp umiddelbart og inspiser die og hylser for problemer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at omlastingspressen din er ren og fri for rusk.
Monter body die sikkert i omlastingspressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster die til riktig høyde for resizing av hylsekroppen.

Bruk:2.

Forbered hylsene dine ved å rengjøre og inspisere dem for defekter.
Sett en hylse inn i omlastingspressen og løft stangen for å engasjere body die.
Påfør sakte og jevnt trykk for å resize hylsekroppen.
Etter resizing, fjern hylsen og sjekk for riktig kameratilpasning.
Følg opp ved å kjøre den resizede hylsen gjennom en neck die for å oppnå riktig halsstramming.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle defekte eller skadede body dies i samsvar med lokale avfallsreguleringsforskrifter.
Ikke kast body die i vanlig husholdningsavfall; ta den i stedet til et spesifisert resirkulerings eller farlig
avfallanlegg hvis aktuelt.



Sørg for at alt emballasjemateriale kastes ansvarlig, og resirkuler der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY
DIE, vennligst se produsentens nettsted eller kontakt deres kundeservice for hjelp.

Konklusjon
Ved å følge sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene som er gitt i dette dokumentet, kan du sikre en trygg og
effektiv omlastingsopplevelse med din BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE. Prioriter
alltid sikkerhet og følg beste praksis mens du håndterer utstyr for omlasting. Takk for at du valgte vårt produkt.



BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH
MAUSER BODY DIE Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE. Produkt ten został
zaprojektowany w celu pomocy w przekształcaniu łusek do Twojego karabinu, zapewniając prawidłowe
osadzenie w komorze i wydajność. Aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne użytkowanie tego
produktu, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie instrukcji zawartych w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj body die z ostrożnością i upewnij się, że jest używane w dobrze wentylowanym
pomieszczeniu.
Trzymaj body die z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj body die pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak okulary ochronne i rękawice podczas obsługi
sprzętu do ponownego ładowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i unikaj rozproszeń podczas korzystania z body die.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że body die jest kompatybilne z konkretną łuską, której używasz (6.5 x 55 mm Swedish
Mauser).
Nie próbuj przekształcać łusek, które zostały nadmiernie uszkodzone lub zdeformowane.
Zawsze używaj body die jako części kompletnego procesu ponownego ładowania, w tym użycia neck die
po przekształceniu.
Unikaj nadmiernego dokręcania body die w prasie do ponownego ładowania, aby zapobiec uszkodzeniu
sprzętu lub obrażeniom osobistym.
Nie używaj body die do żadnych celów innych niż zamierzony.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas przekształcania, natychmiast przestań i sprawdź die oraz
łuski pod kątem problemów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Bezpiecznie zamocuj body die w prasie do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami
producenta.
Dostosuj die do odpowiedniej wysokości dla przekształcania korpusu łuski.

Użytkowanie:2.

Przygotuj swoje łuski, czyszcząc je i sprawdzając pod kątem wad.
Włóż łuskę do prasy do ponownego ładowania i podnieś ramie, aby zaangażować body die.
Powoli i równomiernie aplikuj nacisk, aby przekształcić korpus łuski.
Po przekształceniu, usuń łuskę i sprawdź, czy prawidłowo osadza się w komorze.
Następnie przekaż przekształconą łuskę przez neck die, aby uzyskać odpowiednie napięcie szyjki.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie wadliwe lub uszkodzone body dies zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj body die do zwykłych śmieci; zamiast tego, oddaj je do wyznaczonego punktu recyklingu lub
zakładu utylizacji odpadów niebezpiecznych, jeśli to możliwe.
Upewnij się, że wszystkie materiały opakowaniowe są utylizowane odpowiedzialnie, recyklingując tam,
gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH
MAUSER BODY DIE, prosimy o zapoznanie się ze stroną internetową producenta lub skontaktowanie się z ich
obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Zakończenie
Przestrzegając instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych zawartych w tym dokumencie, możesz zapewnić sobie
bezpieczne i skuteczne doświadczenie ponownego ładowania z BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH
MAUSER BODY DIE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj najlepszych praktyk podczas obsługi
sprzętu do ponownego ładowania. Dziękujemy za wybór naszego produktu.



BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH
MAUSER BODY DIE Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että ostit BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu auttamaan sinua hylsyjen koon muuttamisessa kiväärissäsi, varmistaen oikean istuvuuden ja
suorituskyvyn. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen turvallisen käytön, lue ja noudata huolellisesti tässä
oppaassa esitettyjä ohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele body die työkalua aina varovasti ja varmista, että sitä käytetään hyvin tuuletetussa tilassa.
Pidä body die työkalu lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti body die työkalun kunto ennen käyttöä, ja etsi merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi latausvälineitä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä body die työkalua käyttäessäsi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat patruunoiden lataamista.

Erityiset Turvatoimet Käyttöä Varten
Varmista, että body die työkalu on yhteensopiva käyttämäsi patruunan kanssa (6.5 x 55 mm Swedish
Mauser).
Älä yritä muuttaa hylsyjen kokoa, jos ne ovat liiallisesti vaurioituneita tai muodonmuuttuneita.
Käytä body die työkalua aina osana täydellistä latausprosessia, mukaan lukien kauladie:n käyttö koon
muuttamisen jälkeen.
Vältä body die työkalun liiallista kiristämistä latauspainossa, jotta vältetään laitteiston vaurioituminen tai
henkilökohtaiset vahingot.
Älä käytä body die työkalua muuhun kuin sen aiottuun käyttöön.
Jos kohtaat vaikeuksia koon muuttamisessa, lopeta heti ja tarkista työkalu ja hylsyt ongelmien varalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että latauspainosi on puhdas ja vapaata roskista.
Kiinnitä body die työkalu turvallisesti latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säädä työkalua oikealle korkeudelle hylsyn rungon koon muuttamista varten.

Käyttö:2.

Valmistele hylsyjä puhdistamalla ja tarkistamalla ne vikojen varalta.
Aseta hylsy latauspainoon ja nosta rammi aktivoidaksesi body die työkalun.
Kohdista hitaasti ja tasaisesti painetta hylsyn rungon koon muuttamiseksi.
Hylsyn koon muuttamisen jälkeen, poista hylsy ja tarkista sen oikea istuvuus.
Jatka juoksemalla koon muutettu hylsy kauladie:n läpi oikean kaulajännityksen saavuttamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vialliset tai vaurioituneet body die työkalut paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä heitä body die työkalua tavalliseen kotitalousjätteeseen; vie se sen sijaan määrättyyn kierrätys tai
vaarallisten jätteiden käsittelypaikkaan, jos se on mahdollista.
Varmista, että kaikki pakkausmateriaalit hävitetään vastuullisesti, kierrättämällä mahdollisuuksien



mukaan.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE
tuotteesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.

Johtopäätös
Noudattamalla tässä asiakirjassa annettuja turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan latauskokemuksen BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE tuotteesi kanssa.
Aina priorisoi turvallisuus ja noudata parhaita käytäntöjä latausvälineiden käsittelyssä. Kiitos, että valitsit
tuotteemme.



BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH
MAUSER BODY DIE Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du har köpt BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE. Denna produkt är
utformad för att hjälpa dig att resizea hylsor för ditt gevär, vilket säkerställer korrekt insättning och prestanda.
För att säkerställa din säkerhet och säker användning av denna produkt, vänligen läs noggrant igenom och följ
instruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid body die med omsorg och se till att den används i ett välventilerat område.
Håll body die utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet body die för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du hanterar
omladdningsutrustning.
Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns några distraktioner medan du använder body
die.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ammunition omladdning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att body die är kompatibel med den specifika patron som du använder (6.5 x 55 mm Swedish
Mauser).
Försök inte att resizea hylsor som har blivit kraftigt skadade eller deformerade.
Använd alltid body die som en del av en komplett omladdningsprocess, inklusive användning av en neck
die efter resizing.
Undvik att överdriva åtdragningen av body die i omladdningspressen för att förhindra utrustningsskador
eller personskador.
Använd inte body die för något annat syfte än avsett.
Om du upplever några svårigheter under resizing, stoppa omedelbart och inspektera die och hylsor för
problem.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är ren och fri från skräp.
Montera body die säkert i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera die till rätt höjd för att resizea hylskroppen.

Användning:2.

Förbered dina hylsor genom att rengöra och inspektera dem för defekter.
Sätt in en hylsa i omladdningspressen och höj ramen för att engagera body die.
Tillämpa långsamt och stadigt tryck för att resizea hylskroppen.
Efter resizing, ta bort hylsan och kontrollera för korrekt insättning.
Följ upp genom att köra den resized hylsan genom en neck die för att uppnå korrekt halstryck.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella defekta eller skadade body dies i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Släng inte body die i vanlig hushållssopor; istället, ta den till en avsedd återvinnings eller farligt
avfallanläggning om tillämpligt.
Se till att alla förpackningsmaterial kasseras ansvarsfullt, återvinning där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundservice för hjälp.

Slutsats
Genom att följa säkerhetsinstruktionerna och riktlinjerna som ges i detta dokument kan du säkerställa en säker
och effektiv omladdningsupplevelse med din BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE.
Prioritera alltid säkerhet och följ bästa praxis när du hanterar omladdningsutrustning. Tack för att du valde vår
produkt.



BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH
MAUSER BODY DIE Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl přeformovat nábojnice pro vaši pušku, což zajišťuje správné zasunutí a výkon.
Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a bezpečné používání tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte
pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s body die opatrně a zajistěte, aby byl používán v dobře větrané oblasti.
Uchovávejte body die mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte body die na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s
vybavením na přebíjení.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si, aby vás při používání body die nic nerozptylovalo.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení nábojů.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je body die kompatibilní se specifickým nábojem, který používáte (6.5 x 55 mm Swedish
Mauser).
Nepokoušejte se přeformovat nábojnice, které byly nadměrně poškozené nebo deformované.
Vždy používejte body die jako součást kompletního procesu přebíjení, včetně použití krkového die po
přeformování.
Vyhněte se přílišnému utažení body die v přebíjecím lisu, abyste předešli poškození vybavení nebo
zranění.
Nepoužívejte body die k žádnému jinému účelu, než pro který je určen.
Pokud během přeformování narazíte na jakékoli potíže, okamžitě přestaňte a zkontrolujte die a nábojnice
na problémy.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že váš přebíjecí lis je čistý a bez nečistot.
Pevně namontujte body die do přebíjecího lisu podle pokynů výrobce.
Nastavte die na správnou výšku pro přeformování těla nábojnice.

Použití:2.

Připravte své nábojnice tím, že je vyčistíte a zkontrolujete na vady.
Vložte nábojnici do přebíjecího lisu a zvedněte rameno, aby se aktivovalo body die.
Pomalu a rovnoměrně aplikujte tlak na přeformování těla nábojnice.
Po přeformování vyjměte nábojnici a zkontrolujte, zda správně zapadá do komory.
Následně proveďte opakované přeformování nábojnice pomocí krkového die pro dosažení
správného napětí krku.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli vadné nebo poškozené body die v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nevyhazujte body die do běžného domácího odpadu; místo toho ji odvezte na určené recyklační nebo
nebezpečné odpady, pokud je to možné.
Zajistěte, aby byly všechny obalové materiály likvidovány zodpovědně, a recyklujte, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE, se
prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Závěr
Dodržováním pokynů a bezpečnostních doporučení uvedených v tomto dokumentu zajistíte bezpečný a efektivní
proces přebíjení s vaším BODY DIES REDDING 6.5X55MM SWEDISH MAUSER BODY DIE. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a dodržujte osvědčené postupy při manipulaci s vybavením na přebíjení. Děkujeme, že jste si vybrali
náš produkt.
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